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SZEGEDI 
ÜNNEPI 
HETEK 
Perez János Munkácsy-

díjas ötvösművész kiállítása 
a Gulácsy Lajos Teremben, 

délelőtt fél 10 és délután 
6 óra között. 

Fotóklubok 15. Szegedi 
Szalonja a Bartók Béla 
Művelődési Központban, 
mindennap 10-től 18 órá-
ig. 

A szegedi műgyűjtők 
klubjának ötödik kiállítása 
a Juhász Gyula Művelődé-
si Központban, naponta 10 
és 18 óra között. 

Fábrl Judit keramikus-
művész kiállítása a Juhász 
Gyula Művelődési Központ-
ban, augusztus 15-lg. Meg-
tekinthető naponta 10 és 
18 óra között. 

XX. Szegedi Nyári Tár-
lat a Móra Ferenc Műzeum 
Horváth Mihály utcai Kép-
tárában. 

Szentirmai Zoltán szobrász-
művész tárlata a Közműve-
lődési Palota kupolájában. 

1978 legjobb plakátjai. 
Kiállítás a November 7. 
Művelődési Házban, au-
gusztus 15-ig. 

Képek a Tiszáról. Hor-
váth Dezső és Gyenes Kál-
mán fotókiállítása a szőre-
gi Tömörkény István Mű-
velődési Házban, délután 
3—7-ig. 

A Solar alkotócsoport fo-
tókiállítása a dorozsmai Pe-
tőfi Sándor Művelődési 
Házban. 

A Móra Ferenc Múzeum 
állandó kiállításai: Hunok, 
avarok, magyarok; Lucs-

gyűjtemény; Épülő Szeged; 
Kőolaj és földgáz; Ember 
és környezete; Csongrád 
megyei parasztbútorok és 
-viseletek; „Vasvirágok" — 
a szegedi lakatos- és ko-
vácsmesterség 200 éve; Mó-
ra-emlékszoba; A szegedi 
várban „Tűzön vizén ke-
resztül él Szeged" — kiál-
lítás a szegedi nagy árvíz 
100 éves évfordulójára. 

Az őrök Tisza. A Somo-
gyi-könyvtár kiállítása a 
könyvtár olvasótermében. 
Megtekinthető naponta 10 
és 19 óra között. 

Ifj. Lele József néprajzi 
gyűjteménye Tápén (Vár-
tó u. 4.), megtekinthető dél-
után 2 és 6 óra között. 

Vajda László 
őrségben 

Emberségünket 
keressük" 

Festő, színész, rendező 
Antigonéról 

(A Szegedi Szabadtéri Já-
tékok műsorára az idén elő-
ször kerül eredeti görög tra-
gédia, Szophoklész Antigoné 
című drámája. Az előadást 
Szinetár Miklós rendezi, a 
címszerepet felesége, Hámori 
Ildikó alakítja. A Szegedi 
Nyári Tárlat egyik fődíját 
Vinkler László festőművész 
nyerte Antigoné és Kreon 
című nagyszerű képével. 
Nem „programkép" ez, ha. 
nem a művészi fejlődés tör. 
vényszerű állomása. Minder-
ről Vinkler László szegedi 
műtermében győződtem meg, 
ahol néhány napja érdekes, 
tanulságos beszélgetés része-
se lehettem. Az Antigonéról 
volt szó, meg a görögökről, 
s akik eszmét cseréltek, a 
festő Vinkler, a színész Há-
mori és a rendező Szinetár.) 

V. L. : Az a théni akadé -
m i a meghívására 1977 kora 
őszén a delphói vendégház-
b a n tö l thet tem néhány na -
pot. Akkor j á r t a m először 
Görögországban. Ha kiá l l -
t am a teraszra, egyik oldalt 

• a delphói öbölre lá t tam, a 
másikon a Parnasszosz, Apol-
lon szent hegya tört a m a -
gasba. És magam gyermek-
korom óta érdeklődöm a gö-
rög művészet iránt," festő-
ként sokszor mer í te t tem eb-
ből a k iapadhata t lan fo r rás -
ból, főiskolai t aná rkén t igye-
keztem tan í tványa imba p l án -
tálni a görögök csodálatos 
világképét, s be j á rva a v i -
lág múzeumai t , ta lá lkozhat-
t a m a görög szobrászat leg-
ragyogóbb alkotásaival . Iga-
za van annak, aki azt m o n d -
ja, hogy a görögöket nem é r t -
heti meg, aki a fe jébe gyö-
möszölt*szövegekhez keresi a 
valóság motívumait . Itegrta-
gyobb é lményem látni a n a p 
ragyogáséban azokat a cso-
dálatos fényeket , melyek 
feloldják a tárgyak kemény 
kon tú r j a i t ; több oldalról 
megvilágítva csodálatosan 
oldott plasztlci tásban je lení-
tik meg az épületeket , szob-
rokat. Ezek a káprázatos hó-
fehér műemlékek szinte m a -
gukba sz ív ják a fényt, meg-
t a r t j á k és visszasugározzák. 
Ez a csodás d inamizmus 
máig sem hagy nyugodni. 

H. I.: A nyár e le jén j á r -
tunk Görögországban. A m i -
kor az Antigoné még szóba 
sem került , már készültünk 
e r r e az útra. A csodálatos 
ragyogásban, a r ekkenő hő-
ségben megér te t tem Ant i -
goné szavai t : „Már soha én 
nyomát nem látom az égő 
Napnak szent szeme fényét ." 

(A műteremben egymás 
után kerülnek elő a görög 
mitológia alakjai, e csodála-
tos kultúrkör jelképi erejű 
történeteinek hősei. Iphigé-
nia Taurisban, Oresztész és 
Elektra, Hermész, Oidipusz, 
Odüsszeusz és Penelopé, a 
trójai történet és a danaidák, 
Antigoné és Iszméné, és is-
mét Antigoné...) 

V. L.: Az én alkotói gon-
dom a rend és a káosz el-
lentétes lehetősége. Az élet 
számunkra két u ta t jelöl. 
Vagy haladunk szemben az 

ár ra l , igyekezve őrizni és 
gazdagítani személyiségün-
ket , vagy há ta t fordí tva sod-
ródni . Az ember személyi-
ségének fölvállalása egyenlő 
a rend fölvállalásával. A 20. 
század n e m teremte t t egysé-
ges korstílust, az emberek 
számta lan k i fe jezésmódban 
ta lá l j ák meg önmagukat . A 
művészet vé leményem sze-
r int rendteremtés . A görög 
kul túra és művészet ennek 
klasszikus fo rmája , ezért k e -
resem ennek mai érvényeit . 

Sz. M.: A képzőművészet-
nek ebben nagyobb lehető-
sége van a színháznál . A 
fes tmény a teljességet t u d j a 
nyúj tani , a vásznon ot t a 
görög ég, a görög tá j . az 
ember és a gondolat. A szín-
ház e r r e képtelen. Az a n -
f i t ea t rumok világát, a ko -
rabel i kecskeéneket lehetet-
len mai körülmények között 
fölidézni. Gondol junk csak 
a r ra , hogy ezeket a t ragé-
diákat mindössze h á r o m -
négy szereplő játszotta, a 
nőket ls fér f iak személyesí-
te t ték meg, maszkokat vi-
seltek, tölcséres hangerősí tő-
vel, az előadások reggeltől 
estig folytak a tavaszi és 
őszi Dionüszosz ünnepek 
évadja in , a színészek gólya-
Iá bszerü, magasí tot t sa ru t v i -
seltek. rendszerint bot tal 
já r tak , a díszletet csak az 
oszlopos hát tér , a szkéné 
jelentette. Mindezeket ma 
fölidézni reményte len és é r -
te lmet len dolog. 

V. L. : Én ls a m a g a m gö-
rögségét keresem. Ók vo l -
tak azok, ak ik szerencsés 
tör ténelmi pi l lanatban ké -
pesek voltak komplex mó-
don megfogalmazni azt, ami 
az ember nembeliségében 
maradandó. 

Sz. M.: Teljesen egyetér -
tünk . mi' most s a j á t e m b e r -
ségünket keressük. Így há t 
a sz ínházban az időt álló 
gondolat, az Időt álló t a r t a -
lom születhet ú j j á , s vissza-
idézhet jük a görög amfo rák 
ra jza i t , a szobrok r u h a r e -
dőit, az épületek a r ány rend -
jét. * 

(Az Antigoné a görög tra-
gédiairodalom egyik legra-
gyogóbb darabja. Hegedűs 
Géza azt írja róla. hogy „Ha 
egy gyűjteményben egyetlen 
művel kellene képviselni az 
európai ókor drámairodal-
mát, azt hiszem, nem eshet-
nék a választás másra." An-
tigoné sorsa a királyi tila-
lommal-hatalommal szembe-
szegülő vállalkozás drámája. 
Sokféle értelmezés fűződik 
Kreon és Antigoné tragikus 
ellentétéhez. Részint, a ha-
zafias érzés küzd az embe-
riességgel, mások szerint a 
konfliktus az emberi és az 
isteni törvények között fe-
szül, ismét mások úgy ítélik 
meg. hogy az Antigoné az 
önkénnyel szembeszálló for-
radalmi cselekvés hőse. Jog 
és erkölcs, konzervatív rend 
és forradalmi gondolat, régi 
és új ütközik ebben a nagy-
szabású darabban. Antigoné 
végül is a népre hivatkozó 
demokrácia hőse...) 

Antigoné és Iszméné kettős portréja előtt Hámori Ildikó, 
Vinkler László és Szinetár Miklós 

Sz. M.: Én mindig magyar 
darabot rendezek, az itt és 
most aspektusából. Teljesen 
mindegy, hogy a főhős a gö-
rög férf iak földig hulló lep-
lét viseli, vagy 6teppelt p u -
fa jká t . Szinte mindig klasz-
szikusokat á l l í tot tam színre, 
mer t ezekkel többet és job-
ba t t ud t am mondan i a m á -
ról. Így volt ez többek kö-
zött a Szent Johanna vagy 
A nép ellensége című da ra -
bokkal ls. Az Antigonéban 
a kétféle rend, Kreon és An-
tigoné rend jének összeütkö-
zése érdekel. Az a nagy ké r -
dés, ami nálunk is évtize-
dek óta a levegőben remeg: 
a rend, a haza jelszavával 
mindent el lehet-e intézni?! 
Azt szeretném megmutatn i , 
hogy j a j azoknak, ak ikben 
hata lmi döntésük u tán nincs 
meg a kétkedés képessége, 
akik nem mer ik bevallani , 
hogy tévedhetnek is! Kreon 
elveszti józan törvény- és 
reali tásérzékét, ezzel t ragé-
diák sorozatát ind í t ja el. 

H. I . : Ez lesz az első sze-
repem a dóm előtti sz ínpa-
don, s az első görög t ragé-
dia is, amelyben játszom. 
Az Antigonét ismerem, h i -
szen a főiskolán filozófiai á l -
lamvizsga-dolgozatom címe: 
— Vallásos mot ívumok An-
tigoné döntésében — ta lán 
t i tkon reményked tem is; 
egyszer m a j d el já tszhatom. 
A szerepet nem a nőiesség 
oldaláról aka rom m e g m u t a t -
ni, a da rab tá rsadalmi ve tü-
lete érdekel. Az, hogyan le-
het az egyéni magatar tás t 
e l fogadtatni a t á r sada lom-
mal . Azt szere tném elérni, 
hogy Antigoné szava már 
önmagában tünte tés legyen... 

(Egy beszélgetés elkapott 
foszlányai... A görög míto-
szok nimfái, félistenei, tra-
gikus történetei, csodálatos 
emlékei kerültek szóba ezen 
a késő délutáni találkozón. 
Ahol más-más művészet 
eszközeivel, de egy nyelven 
szóltak egy sok ezer éves 
örökségről...) Tantli La jos 

— Léteznek egyáltalán 
úgynevezett kis szerepek? 

— Nagyrészt sértőnek, 
megalázónak, elszomorí tónak 
t a r t j á k a színészek. Pá lyám 
eddigi t izenkét évére vissza-
gondolva. Szolnokon, Miskol-
con volt részem jó néhány 
epizódalakí tásban. Nagy is-
kola. Rengetfeget lehetet t t a -
nuln i belőlük, hogyan vil-
l an tsunk föl aká r csak ké t -
há rom monda tban ember i 
sorsokat. Emlékszem. Szol-
nokon egyszer Mensáros 
László a lakí tot t egy néma 
zongoristát . A darabot , a 
szerzőt m á r régen elfelej te t -
ték, viszont máig legenda, 
ahogyan Mensáros ül t a zon-
goránál , és egy ember i éle-
tet varázsolt oda. Soványabb 
esztendeimben komoly lelki 
vigaszt nyú j to t t e p é l d á z a t . . . 

— Amikor az Antigonéban 
az ör megjelenik, forrni kezd 
körülötte a levegő. Ebben az 
idei, alapjában statikus jel-
legű felfogást sugalló görög 
tragédiában ekkor két-há-
rom év előtti kaposvári szí-
neket vélhetünk fölfedez-
ni.,, 

Vajda László hamiskásan 
elmosolyodik. 

— Könnyen lehet. H a t é v e t 
töl töt tem Kaposváron, pá -
lyám legszebb, legemlékeze-
tesebb éveit . Ösztönösen 
használha tom az ott k ia la-
kul t sa já tos já tékst í lus bizo-
nyos, „avantgardosabb" ele-
melt, Igaz, kicsit a szabad-
téri színpad mérete i is szo-
kat lanok. Tudom, a széle-
sebb gesztusok, a több moz-
gás i t t alapfeltétel , mégis 
f u r a egy kicsit. Főiskolás ko-
romban háromszor játszot-
t am m á r a Dóim téren a Há-
ry Jánosban, a Vámos László 
által rendezet t Tragédiában, 
és a Hamletben. Persze, most 
mondha tom. micsoda k ü -
l ö n b s é g . . . Érdekes „fe l fede-
zéseim" adódtak p róbákon : 
futok, fu tok és még mindig 
csak itt vagyok . . . Nem ér-
tem oda, ahová kiszámítot-
tam, hogy kellene. A tér ér-
zékelése csalóka a követel-
mények például a hangter -
jedelemmel kapcsola tban 
könnyebbek, m i n t azok az 
erőte l jes színpadtechnikai 
váltások, amelyek egyébként 
e lkerülhetet lenek. Szerencsé-
re a kényszerí tő e re jű és jel-
legű feladatok az én esetem-
ben egybeesnek a szerepre 
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Műgyűjtők 
kultúrkaravánja ff 

Móra Ferenc egykori ka -
talógus-előszavát idézve kul-
túrkaravánnak nevezi az Idén 
ú j j áa laku l t szegedi m ű g y ű j -
tők k lub j ának most lá tha tó 
kiál l í tását a leporellóban 
Apró Ferenc. Nem véletlenül. 
A műgyűj tésnek, a m ű p á r -
tolásnak nagyszerű hagyomá-
nyai vannak ebben a város-
ban. A szinte mindent el-
pusztí tó szegedi nagy árvíz 
u tán alig 12 esztendővel, 
1891. ápril is 4-én jnegrendez-
ték első t á r l a tuka t a szegedi 
műbará tok . Az azóta eltelt 
közel kilenc évtized bővelke-
det t emlékezetes kiáll í tások-
ban, fontos bemutatókban, de 
pauzákban, csöndes évek-
ben is. 

Tíz esztendeje, 1969-ben 
a lakul t meg a Szegedi Mű-
gyűj tők Klubja, mely eddig 
három közös kiállítást ren-
dezett, s bemuta t ta négy 
gyűj tő kollekciójának leg-
szebb darabja i t . Néhány éves 
szünet után ebben az évben 
a Juhász Gyula Művelődési 
Központ égisze alat t ú j j á -
alakul t a műgyűj tők klubja , 
s a művelődési intézmény 
nagytermében rendezett ki-
ál l í tásuk bizonyítja, hogy ,z 
ér tékes képzőművészeti re-

mekek gyűj tése mind széle-
sebb körben népszefű, mind 
többen mélyülnek el a kép -
zőművészet ismeretében, te-
remtenek o t thonukban ér té -
kes alkotások segítségével 
sa já tos miliőt, 

A Szegedi Műgyűjtők Klub-
jának 5. kiállításán közel 
húsz gyű j tő több mint fél-
száz festménye, szobra, g ra -
f ikája , é rme-plaket t je , népi 
f azekasmunká ja látható. A 
kiállítás tehát közkinccsé te-
szi, napvilágra hozza „az el-
zárt családi szobák kincseit", 
ma radandó élményt nyú j t a 
látogatóknak. Az összkép 
meglehetősen színes és válto-
zatos. Nemcsak a műfa j i sok-
féleség miatt , hanem az idő-
beli távolságok és a k i fe je -
zésmódok gazdagsága révén. 

A két legrégebbi alkotás a 
18. századi olasz festő József 
és Pu t i f á rné című vászna és 
Pallavlcini Ede 1834-ben fes-
tet t szobabelsője. A legfris-
sebbek között pedig kor társ 
művészek alkotásai lá tha tók: 
Kurucz D. István festménye, 
Rékassy Csaba g ra f iká ja , 
Hintz Gyula vászna. Szabó 
Iván kerámiatálai . A leggaz-
dagabb a század helyi és a l -

földi anyaga, melyben meg-
találhatók Dinnyés Ferenc, 
Dorogi Imre, Endre Béla, Fé-
nyes Adolf, Heller Ödön, 
Károlyi Lajos, Nyilasy Sán-
dor, Rudnay Gyula, Tápai 
Antal, Vágó Pál, Almási 
Gyula Béla, Tornyai János, 
Kohán György, Novotny 
Emil Róbert alkotásai. A tá -
gabb horizontot képviseli 
Bernáth Aurél, Czóbel Béla, 
Félegyházi László, Gábor Mó-
ric, Gadányi Jenő, Pap Gyu-
la, Ruzicskay György, Vitz 
Béla, Vadász Endre, Viktor 
Vasarely, Csók István, Glatz 
Oszkár, Barcsay Jenő, Márffy 
Ödön, Derkovits Gyula, Aha 
Nóvák Vilmos és Balázs Já-
nos. Különösen érdekesek a 
bemutato t t érmek és plaket-
tek és a régi vásárhelyi népi 
fazekasmunkák. 

Ez a kiáll í tás a nagyszerű 
hagyományok folyta tásának 
ú j a b b állomása. Raj tkő, mely 
ú j ra ind í tó ja lehet egy tisz-
teletre mél tó mozgalomnak: 
a szegedi lakások műkincsei 
rendszeres bemuta tásának ; 
a k á r temat ikus ( tájképek, 
csendéletek, portrék), aká r 
topográfiai , a k á r stílusok sze-
rinti válogatásban. 

I . L , 

ör, az Antigonéból 

a lka lmazható fogásokkal. 
Egyébként Szinetár Miklós 
a r r a kért, hogy az őr apró, 
de fontos f igu rá j á t úgy é r . 
telmezzem, ahogyan a m o -
dern clownt szokás. Népi ka -
rak ternek , aki „ellenpontoz-
za" a szophoklészi fenséges 
atmoszférát . A klasszikusok-
nál gyakran megfigyelhető 
ilyesmi, gondol junk Shakes-
peare-oél Macbeth kapusára . 
A cselekményszálat rövid 
időre megszakítva, a közön-
séggel közvetlen kontaktus t 
kia lakí tó szerep, melybe f u r -
csa e l lentmondás , kettősség 
vegyül: egy á r ta t l an ember t 
hurcol Kreón elé, miközben 
a megmenekülés boldogságá-
tól m a j d szétfeszül. Első 
megje lenésekor még rokon-
szenves, jobban belépi l lant-
va m á r morál isan deformál t 
személyiség. El sem dőlhet, 
megvetésre mél tó-e vagy 
csak szána lmas élethelyzete 
áldozata. „Információgazdag" 
epizódfigura. Pontosabban 
nem is az: olyan csodálato-
san megír t t ragédia az Ant i -
goné, hogy végképp nem ér -
telmezhető az ö r sem ama 
bizonyos kis szerepnek. És 
még egyszer, ami a „kapos-
váriságot" illeti: vllágéle-
temben m á n i á m volt, hogy 
semmit se játsszak el „egy 
az egyben". Mindig érdekelt , 
mi van a dolgok és a szemé-
lyiségek mögött , nem szere-
tek „s imán" játszani . 

— Annak Idején Kaposvá-
rott bőven volt alkalma er-
re.., idestova több mint egy 
éve elkerült a somogyi fővá-
ros teátrumából, őszintén: 
nem vágyik vissza?' 

— Amikor l á t t am az e l -
múl t évad szerintem leg-
szenzációsabb magyarországi 
bemuta tó já t Kaposvárot t , 
Gombrowicz Esküvőjét , e l -
szomorodtam, és egyben meg-
keményedtem. Lát tam, cso-
dálkoztam, i r igykedtem: 
ilyen rövid idő a la t t ígyösz-
szeszedték maguka t? Olyan 
fényes produkciót adtak, 
m i n t maga a Nap. Elszomo-
rod tam; hát nélkülünk, né l -
kü lem is lehet? S én m á r 
n e m lehetek o t t . . . azután, 
ahogy tovább néztem az elő-
adást, egyre inkább kezdtem 
kihúzni magam, örömmel. 
Ott a színpadon én is, mi is, 
az el távozottak is jelen va-
gyunk, a mi m u n k á n k is 
benne van mindenben. Rá-
jöttem, akár mi tör ténik is, 
nem lehetek én m á r hűt len 
Kaposvárhoz. I lyesmik ad-
nak erőt — és remélem, „izt" 
is — itt a Dóm téren a „kis 
szerephez". 
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